Službeni glasnik Grada Osijeka br. 16 od 15. studenoga 2014.


Temeljem članka 35. stavka 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12. i 19/13. – pročišćeni tekst) i članka 19. točke 1. Statuta Grada Osijeka (Službeni glasnik Grada Osijeka br. 6/01., 3/03., 1A/05., 8/05., 2/09., 9/09., 13/09., 9/13. i 11/13.-pročišćeni tekst) Gradsko vijeće Grada Osijeka na 13. sjednici održanoj 14. studenoga 2014., donijelo je

O D L U K U

o izmjenama i dopunama

Poslovnika Gradskog vijeća Grada Osijeka

Članak 1.

U Poslovniku Gradskog vijeća Grada Osijeka (Službeni glasnik Grada Osijeka br. 1A/05., 5/05. – ispr., 8/05., 9/09., 13/09., 7A/10., 9/13. i 11/13. – pročišćeni tekst), naslov: „I. OPĆA ODREDBA“ mijenja se i glasi: „I. OPĆE ODREDBE“.

Članak 2.

U članku 1. riječi: „unutarnje ustrojstvo i“ brišu se.

U istom članku, u točki 1. riječi: „potvrda mandata gradskih vijećnika“ zamjenjuju se riječima: „početak mandata i obnašanje dužnosti gradskih vijećnika, mirovanje i prestanak mandata gradskih vijećnika“.

Članak 3.

Iza članka 1. dodaje se članak 1.a koji glasi:

„Članak 1.a
Izrazi koji se upotrebljavaju u ovom poslovniku, a imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to jesu li korišteni u muškom ili ženskom rodu.“

Članak 4.


Naziv glave II. mijenja se i glasi: „II. KONSTITUIRANJE GRADSKOG VIJEĆA“.
Članak 5.


U  članku 3. stavak 2. mijenja se i glasi:

„Predsjedatelj ima do izbora predsjednika Gradskog vijeća, sva prava i dužnosti predsjednika u pogledu predsjedanja sjednicom Gradskog vijeća.“

Članak 6.


Članak 4. mijenja se i glasi: 


„Dnevni red konstituirajuće sjednice Gradskog vijeća utvrđuje se odlukom o njezinom sazivanju.

Nakon konstituiranja Gradskog vijeća predsjednik Gradskog vijeća ili najmanje pet vijećnika mogu predložiti dopunu dnevnog reda konstituirajuće sjednice.“

Članak 7.


U članku 5. stavku 1. riječi: „privremenog predsjednika i/ili“ brišu se.

Članak 8.


U članku 6. iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3., 4., 5. i 6. koji glase:

„Radi pripreme izvješća iz stavka 1. točke 1. ovoga članka izabrani vijećnici koji obnašaju neku od nespojivih dužnosti dužni su do dana održavanja konstituirajuće sjednice Gradskog vijeća o obnašanju nespojive dužnosti, odnosno prihvaćanju dužnosti vijećnika obavijestiti Stručnu službu Gradskoga vijeća Grada Osijeka (u daljnjem tekstu: Stručna služba).
Vijećniku koji ne dostavi obavijest iz stavka 2. ovog članka, mandat miruje po sili zakona. 

Političke stranke koje sukladno zakonu imaju pravo odrediti zamjenike vijećnika dužne su u roku iz stavka 3. ovoga članka obavijestiti Stručnu službu o određenim zamjenicima vijećnika.

Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi grupe birača zamjenjuje prvi sljedeći neizabrani kandidat s liste.“


Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 7.

Članak 9.

U članku 7., u stavku 1. riječi: „privremenim predsjednikom“ zamjenjuju se riječju: „predsjedateljem“.

U istom članku, u stavku 3. riječi: „Privremeni predsjednik“ zamjenjuju se riječju: „Predsjedatelj“.

Članak 10.

U članku 9., u stavku 1., iza riječi: „Statutom“ slovo: „i“ zamjenjuje se zarezom, a iza riječi: „poslovnikom“ briše se točka i dodaju se riječi: „i odlukama što ih donosi Gradsko  vijeće.“

U istom članku, stavak 3. mijenja se i glasi: 

„Zamjenik vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi političke stranke, odnosno na kandidacijskoj listi dviju ili više političkih stranaka, ima prava i dužnosti vijećnika iz stavka 1. ovoga članka od dana kad ga je politička stranka odredila za zamjenika vijećnika sukladno zakonu, a zamjenik vijećnika izabranog na listi grupe birača od dana prestanka odnosno mirovanja mandata vijećnika izabranog s te liste.“

Članak 11.


Iza članka 9. dodaje se članak 9.a koji glasi:

„Članak 9.a


Vijećnik koji za vrijeme trajanja mandata prihvati obnašanje nespojive dužnosti dužan je o tome obavijestiti predsjednika Gradskog vijeća u roku od 8 dana od prihvaćanja dužnosti, a mandat mu počinje mirovati protekom toga roka.


Vijećniku koji ne dostavi obavijest iz stavka 1. ovoga članka mandat miruje po sili zakona.


Po prestanku obnašanja nespojive dužnosti vijećnik nastavlja s obnašanjem dužnosti na temelju prestanka mirovanja mandata, ako podnese pisani zahtjev predsjedniku Gradskog  vijeća. Pisani zahtjev dužan je podnijeti u roku od 8 dana od prestanka obnašanja nespojive dužnosti, a mirovanje mandata prestat će osmog dana od dana podnošenja pisanog zahtjeva.


Ako vijećnik po prestanku obnašanja nespojive dužnosti ne podnese pisani zahtjev iz stavka 3. ovoga članka, smatrat će se da mu mandat miruje iz osobnih razloga.


Vijećnik ima pravo tijekom trajanja mandata staviti svoj mandat u mirovanje iz osobnih razloga, podnošenjem pisanog zahtjeva predsjedniku Gradskoga vijeća. 


Mirovanje mandata na temelju pisanog zahtjeva iz stavka 5. ovoga članka počinje teći od dana dostave pisanog zahtjeva sukladno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o općem upravnom postupku, a ne može trajati kraće od šest mjeseci. 

Vijećnik nastavlja s obnašanjem dužnosti na temelju prestanka mirovanja mandata, osmog dana od dostave obavijesti predsjedniku Gradskog  vijeća.


Vijećnika kojem mandat miruje za vrijeme mirovanja mandata zamjenjuje zamjenik, u skladu s odredbama Zakona.


Nastavljanje obnašanja dužnosti vijećnika na temelju prestanka mirovanja mandata može se tražiti samo jedanput u tijeku trajanja mandata. 

Članak 12.


U članku 23., u stavku 1. točki 2. iza riječi: „stranaka“ dodaju se riječi: „odnosno liste grupe birača“.


U istom članku i stavku, točki 4. riječi: „nezavisna lista“ zamjenjuju se riječima: „lista grupe birača“.

Članak 13.

Naziv glave IV. mijenja se i glasi: „IV. PREDSJEDNIK, POTPREDSJEDNICI I RADNA TIJELA GRADSKOG VIJEĆA“.
Članak 14.


U članku 29., u stavku 1. točki 1. riječ: „zastupa“ zamjenjuje se riječju: „predstavlja“.

U istom članku i stavku dodaje se nova točka 11. koja glasi:
„11. 
održava po potrebi, a najmanje svaka tri mjeseca zajednički sastanak sa Savjetom mladih Grada Osijeka;“


Dosadašnje točke 11., 12., 13., 14. i 15. postaju točke 12., 13., 14., 15. i 16. 
Članak 15.


U članku 32. točki 4. riječi: „opozove, odnosno“ brišu se.

Članak 16.


U članku 33., u stavku 1. riječi: „opoziva, odnosno“ brišu se.


U istom članku, u stavku 2. riječi: „za opoziv, odnosno“ brišu se.


U istom članku, u stavku 4. riječi: „za opoziv“ brišu se.

Članak 17.


U članku 34. riječi: „za opoziv odnosno“ brišu se.

Članak 18.


U članku 64., dodaje se novi stavak 5. koji glasi:


„Pravo upućivanja prijedloga ima Savjet mladih u skladu sa zakonom i općim aktima Gradskoga vijeća.“

Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 6.

Članak 19.

Iza članka 65. dodaje se članak 65.a koji glasi:

„Članak 65.a

Predlagatelj odluke dužan je svaki prijedlog odluke i drugi materijal koji sadrži podatke određenog stupnja tajnosti, poslovnu ili profesionalnu tajnu, odnosno osobne podatke označiti radi njihove zaštite sukladno propisima o zaštiti tajnosti podataka i zaštiti osobnih podataka.“
Članak 20.


Iza članka 69. podnaslovi „Prethodna rasprava“ i „Pribavljanje mišljenja građana i zainteresiranih tijela“ i članak 70. mijenjaju se i glase:


„Savjetovanje sa zainteresiranom javnošću o općim aktima
Članak 70.


U postupku donošenja općih akata kojima se uređuju pitanja iz djelokruga Grada a kojima se neposredno uređuju potrebe građana, odnosno druga pitanja od interesa za opću dobrobit građana i pravnih osoba na području grada, provodi se postupak savjetovanja sa zainteresiranom javnošću.


Opći akti iz prethodnog stavka u obliku nacrta javno se objavljuju na internet stranici Grada uz poziv javnosti da se uključi u javnu raspravu.


U pozivu na dostavu mišljenja i prijedloga obrazlaže se razlog donošenja akta, ciljevi savjetovanja, rok za podnošenje primjedbi i prijedloga, adresa i način njihove dostave te rok trajanja savjetovanja koji je okvirno određen zakonom.


Nositelj izrade nacrta akta nakon provedenog postupka javnog savjetovanja sa zainteresiranom javnošću sastavlja izvješće u kojem su sadržane prihvaćene i ne prihvaćene primjedbe i prijedlozi iz savjetovanja s obrazloženjem i izvješće objavljuje na internet stranici Grada.

Izvješće o provedenom savjetovanju dostavlja se donosiocu općeg akta.“

Članak 21.


Podnaslov iza članka 107. mijenja se i glasi:


„Prostorni planovi lokalne razine“
Članak 22.

Članak 108. mijenja se i glasi:

„Prije donošenja prostornih planova lokalne razine, za koje je određeno posebnim propisom, provodi se javna rasprava. 

Postupak javne rasprave iz prethodnog stavka, provodi se sukladno posebnim propisima.“

Članak 23.

Članak 109. briše se.
Članak 24.

U članku 117. dostaje se stavak 4. koji glasi:

„Poziv za sjednicu s prijedlogom dnevnog reda i materijal o kojem će se raspravljati dostavlja se ovlaštenim predlagateljima materijala. Poziv se dostavlja i medijima, političkim strankama zastupljenim u Gradskom vijeću teedijima, političkim strankama iadežu rječima "h tijela i gradonačelnika obavlja Stručna služba Gradasustava HZMO.a, umirovljen drugim zainteresiranim stranama.“
Članak 25.


Članak 172. mijenja se i glasi:

„Gradsko vijeće ima Stručnu službu koja obavlja stručne, administrativne i druge  poslove za potrebe rada Gradskoga vijeća, njegovih radnih tijela i gradonačelnika.
Posebnom odlukom Gradskoga vijeća uredit će se naziv, djelokrug i ustroj Stručne službe.“
Članak 26.


Članak 173. mijenja se i glasi: 

„Tajnik Grada upravlja Stručnom službom i ima u odnosu na Stručnu službu položaj čelnika gradskog upravnog tijela.“

Članak 27.

U svim odredbama poslovnika riječi: „Tajništvo Grada“ zamjenjuju se riječima:  „Stručna služba“ u odgovarajućem padežu.

Članak 28.
Ova odluka stupa na snagu stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Osijeka.
Klasa: 021-05/14-01/28
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